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Estimado amigo,

¡Gracias por elegir el sistema de riego automático RAINPOINT WiFi!

Su satisfacción como cliente de RAINPOINT lo es todo para nosotros.
Antes de utilizar esta unidad, lea atentamente estas instrucciones de funcionamiento, tenga 
especial cuidado
Siga las advertencias y sugerencias de seguridad. Si tiene alguna pregunta o problema 
mientrasAl utilizar nuestro producto, póngase en contacto con nuestro servicio de atención 
al cliente y su problema será resuelto en 24 horas.
Contacto en Amazon: Haga clic en “Hacer una pregunta”

Web: www.rainpointonline.com
E-mail: service@rainpointonline.com
Che cos'è l'app: +1626-780-5952
Hotline gratuita USA (inglese): 
+1 833-381-5659 (lunedì-venerdì: 9 : 30-17 : 30 PST)
DE Linea diretta gratuita (inglese/tedesco): 
+49 800-182-0576 (lunedì-venerdì: 9 : 00-17 : 00 CET)
Hotline gratuita per il Regno Unito (inglese): 
+44 800-808-5337 (lunedì-venerdì: 9 : 00-17 : 00 CET)

BIENVENIDO A RAINPOINT
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NO. NOME

Pulsante Wi-Fi Associa il WiFi o ripristina

Pulsante manuale Irrigazione manuale o in pausa

Porta USB

Indicatore luminoso di 
irrigazione

Associa WiFi o alimentatore

Porta di ingresso

Porta di uscita

Compartimento della batteria

Alimentazione e connessione wifi

Indica lo stato dell'irrigazione
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Indica lo stato della connessione wifi

Trasporto dell'acqua dal contenitore alla pompa

Trasporto dell'acqua dalla pompa alle piante

Alimentazione elettrica

FUNZIONE

①

②

③

⑥

⑦

⑧

④

⑤

PANORAMICA DEL PRODOTTO

1. ASPETTO DEL PRODOTTO

⑤ ③ ⑥① ② ④ ⑦ ⑧

IN

OUT
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NOME

  

PZ

2. LA CONFEZIONE COMPRENDE

Cavo USB 1 Associa WiFi o alimentatore

Filtrare le 
impurità 
dall'acqua

3 Arrestare il flusso d'acqua all'estremità 
del tubo

Microgoccio-
lamento 
Erogatori

10 Inserito nel terreno per annaffiare 
direttamente la radice della pianta

Punta dritta 
Adattamento 3 Collegamento dei tubi dell'acqua

Raccordo con 
innesto a T 10 Dividere l'acqua e collegare i tubi

3Raccordo con 
innesto a croce Dividere l'acqua e collegare i tubi

Filtro 1 Filtrare le impurità dall'acqua

Tubazione 1
Lente: 10 m/32,8 piedi
Diametro interno del tubo: 0,17"(> 1/6")
Diametro esterno del tubo: 1/4"

FUNZIONEACCESSORI

1Gancio 
staccabile

Mettilo sul timer per rendere il timer 
appendibile

10Valvola di 
commutazione

Regolare o interrompere il flusso 
d'acqua nei tubi

1Dispositivo 
antisifone

Evita que el agua fluya después de que 
el el temporizador de la bomba.
Por favor, instale de acuerdo con la 
dirección del flujo de agua.

IN OUT
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3.ESPECIFICACIÓN

PRESIÓN DE TRABAJO 0,3 barras

DURACIÓN DEL RIEGO DURACIÓN DEL RIEGO

FRECUENCIA DE RIEGO 0-23 horas 59 minutos o 1-7 días

FLUJO DE AGUA 30 litros por hora

IMPERMEABLE IPX2

CABEZAL DE BOMBEO 2-3m

DISTANCIA DE BOMBEO 2-3m

PRESIÓN MÁXIMA DE AGUA ≥200kP

TEMPERATURA DE TRABAJO 3 ℃ a 50 ℃ (37 °F-122 °F)

ENERGÍA POR Cable USB (incluido) o 4 pilas AA (excluidas)

MATERIAL ABS

20s - 30min¿CUÁNTO TIEMPO DURARÁ 
EL RIEGO?

1h -23h o 1días - 7díasCON QUÉ FRECUENCIA 
FRECUENCIA DE RIEGO

1h - 24hRETRASAR RETRASAR EL 
PLAN DE RIEGO
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FÁCIL DE EMPAREJAR WiFi

1. CONFIGURACIÓN INICIAL DE LA APLICACIÓN RAINPOINT

2. EMPAREJAR LA BOMBA DE AGUA

1) Busque "RainPoint-Tuya" y descargue la 
     versión de Android o la aplicación de iOS 
     de forma gratuita. O escanee el código QR 
     para descargar la aplicación 
     RainPoint-Tuya.

2) Cree una cuenta e inicie sesión o inicie sesión con una cuenta existente para comenzar a 
     emparejarse con Wi-Fi bomba de agua.

1) Haga clic en el botón                  o      en la página de inicio de la APLICACIÓN.

2) Elija "Agregar manualmente" y "Riego inteligente", y luego haga clic en
     "Temporizador de agua Wi-Fi con bomba".

ES
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3) Seleccione Red Wi-Fi de 2,4 GHz e ingrese la contraseña. Luego haga clic 
     en "siguiente".

4) Siempre alimentado mediante cable USB (Incluido) para conexión wifi y 
     control remoto.

Nota: La bomba de agua Rainpoint Wi-Fi solo se empareja con un Wi-Fi de 2,4 GHz; para un 
enrutador de doble banda, habilite de forma independiente la banda WiFi de 2,4 GHz y 
asígnele un nombre diferente al de la banda WiFi de 5 GHz. Haga clic y siga los métodos de 
configuración del "enrutador común" para separarlos.

Guía de luz intermitente

Encendido y no emparejado Parpadea rápidamente (una vez por segundo)

Encendido y sin red

Encendido y emparejado (red conectada)

Parpadea lentamente 
(una vez cada 2 segundos)

Parpadea siempre encendido

5) Mantenga presionado durante 5 segundos el botón         Wi-Fi hasta que la luz indicadora   
     parpadee una vez por segundo.
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6) Encienda la bomba con un cable USB y siga las instrucciones de la APLICACIÓN para 
     restablecerla primero. Luego haga clic en "       " para confirmar que el indicador parpadee 
     rápidamente y haga clic en "Siguiente" para ingresar al modo de emparejamiento.
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Nota:
El emparejamiento de Wi-Fi y el acceso a la aplicación requieren soporte de alta 
corriente, así que asegúrese de que el cable USB esté encendido antes de realizar el 
emparejamiento.
Mantenga presionado el botón          hasta que la luz indicadora parpadee rápidamente.

7 ) El emparejamiento de Wi-Fi requiere entre 1 y 2 minutos. Una vez que el dispositivo se 
      haya emparejado correctamente, la aplicación mostrará 
      "Dispositivo agregado correctamente".
Nota:

Puede personalizar el nombre del dispositivo según sea necesario.
Si no ha podido realizar el emparejamiento durante más de 2 minutos, vaya a la página 
6 y siga las instrucciones para restablecer completamente el dispositivo y comenzar a 
emparejarlo nuevamente desde el principio.
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Después del emparejamiento, puede administrar de forma remota planes de riego múltiple; 
se enviarán notificaciones a APP cuando los planes de riego "automáticos" están activos o la 
bomba está sin agua. es perfecto para tomar Cuide sus plantas en macetas cuando esté 
ocupado con las tareas domésticas o esté de vacaciones. Recomendamos utilizar un cable 
USB para la fuente de alimentación cuando haya un enchufe disponible.

Si hayNo hay enchufe en el lugar donde necesita usar la bomba de agua, lleve la bomba de 
agua a Primero, coloque el lugar donde hay un enchufe para que coincida con la aplicación y 
luego llévelo a la posición de uso para Utilice la fuente de alimentación de la batería.
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The battery power supply is only suitable for 
timed watering and manual watering that 
have been set to run, and cannot be 
remotely controlled.

La conexión WiFi y el control remoto deben manten-
er la conexión USB encendida; de lo contrario, la 
función WiFi no funcionará.
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FÁCIL DE INSTALAR

1. INSERTE 4*BATERÍAS ALCALINAS AA 15V

2 . CONECTE EL CABLE DEL PUERTO USB

1) Retire la bandeja de la batería que está detrás de la bomba.
2) Inserte 4 pilas alcalinas AA (1,5 V) nuevas (no incluidas) en la dirección marcada "-", "+".
3) Vuelva a instalar firmemente la tapa de la batería en la bomba.
4) Una vez que la bomba esté encendida, el indicador se iluminará cuando presione
     el botón         .

1) Conecte el cable USB (incluido)
2) Cuando la alimentación esté encendida, el indicador      
            se iluminará.

Nota:
Restaure firmemente la tapa de la batería para garantizar la resistencia al agua.
Cuando esté inactivo, retire la batería y guárdela adecuadamente.
Las baterías agotadas deben retirarse de la bomba.
No arroje las baterías al fuego, ya que podrían explotar o tener fugas.

Ejemplo de configuración
* Si desea regar sus plantas durante 30 segundos a las 9:00 a. m. todos los días, configure 
"CUÁNTO TIEMPO"por 30 segundos, "CON QUÉ FRECUENCIA" por 1 día y el "RETRASO" por 
0, configure el dispositivo a las 9:00 a.m. Después de configurarCuando termine, el tempori-
zador de la bomba de riego funcionará automáticamente todos los días a las 9:00 a. m. para 
regar durante 30 segundos.
* Si ahora son las 7:00 a. m. y desea regar sus plantas durante 1 minuto a las 10:00 a. m., 
configure"CUÁNTO TIEMPO" por 1 minuto, "CON QUÉ FRECUENCIA" por 1 día, "Retraso" por 
3 horas. La primera vez que se rieguecomenzará a las 10:00 a. m. y el riego adicional 
comenzará a las 10:00 a. m. con un intervalo de 7 días.

Nota:
Se requiere un suministro de alta corriente para emparejar WiFi y acceder a la aplicación, 
por lo que solo está disponible en modo alimentado por cable USB.
El emparejamiento WiFi y el acceso a la aplicación no están disponibles en el 
modo con batería.
El modo alimentado por batería solo admite riego manual.
Cuando ambos modos de alimentación se utilizan simultáneamente, primero coincidirá 
con la alimentación del cable USB; cuando se desconecta el cable USB, se activará el 
modo alimentado por batería.
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3. DETERMINAR LA COLOCACIÓN CORRECTA

2)  Instalación del producto

1) La longitud de elevación de la bomba de agua: la distancia vertical de 2-3 m, porque la 
     tubería de agua No se puede colocar 100% recto, recomendamos que la altura entre las 
     plantas y La bomba no debe exceder los 2,5 m.

① Cable USB           
② Temporizador de bomba
③ Gancho desmontable  
④ Tubería                      
⑤ Filtrar                          
⑥ Dispositivo antisifón

x1
x1
x1
x1
x1
x1

x10
x10

x3
x3

x10
x3

In
le

t
O

ut
le

①

②

③ ④

⑤

⑥

⑦

⑪

⑫

⑧

⑨

⑩

⑦ Válvula de conmutación
⑧ Válvula de conmutación
⑨ Conexión de púa recta
⑩ Conexión de púa recta
     Microemisores de goteo
      Tapas de extremo de tubo
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4. CONECTE CORRECTAMENTE LA MANGUERA

1) Diseñe su ruta de riego y corte la manguera a la longitud requerida.

Huile végétale

2) Coloque el cabezal de la manguera en agua caliente durante 10 
     segundos o ponga un poco de aceite vegetal en el extremo de la 
     manguera antes de conectarla.

5) Conecte el filtro al otro extremo del tubo de entrada de la 
     bomba de agua y colóquelo en el recipiente.

3) Conecte la manguera a la entrada y salida de agua.
Inlet
Outlet

8) Cuando es necesario entregar agua al suelo, es necesario utilizar los 
     microemisores de goteo.
Consejos: Primero afloje la tierra, luego inserte los goteos al menos a 
3 pulgadas de profundidad, lo que ayudará a que el agua entre a las 
raíces de las plantas.

9) Instale las tapas de los extremos de los tubos después de que el 
     agua fluya desde el extremo de la tubería para evitar que entre aire 
     en la tubería y que el agua no pueda fluir suavemente hasta el final 
     de la tubería .

6) Conecte el racor adecuado.
Si sólo necesita conectar la manguera, puede utilizar el racor 
recto.

Si necesita conectar la manguera dividiéndola en dos partes, 
puede utilizar el racor en "T".

Si necesita conectar una manguera dividiéndola en 3 partes, 
puede utilizar el racor de lengüeta en cruz.

7) Inserire il tubo su entrambi i lati della valvola dell'interruttore,   
     ruotare la valvola per regolare o arrestare il flusso d'acqua nei tubi.

4) Instale un dispositivo antisifón en la manguera de salida 
    cerca de la bomba de agua para evitar que el agua salga 
    después de que se apague el temporizador de la bomba de 
    agua. El dispositivo antisifón necesita Debe instalarse según 
    la dirección del flujo de agua. 

IN OUT
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5. INSTALACIÓN COMPLETADA Y PROBADA

1) Presione el botón          para activar la bomba, luego el agua será bombeada a sus plantas.
2) Verifique si hay alguna fuga en la parte de conexión de la manguera. Si es así, significa 
     que no debe apretar; siga apretando hasta que no haya fugas.
3) Después de realizar la prueba sin problemas de uso, vaya al siguiente paso: Empareja
     miento WiFi y planes de programación.

2.AJUSTES DEL HORARIO DE RIEGO

Próximo riego
Cuenta atrás para el 
próximo riego .

Modo de riego 
automático
Frecuencia de riego: 1 hora 
a 7 días Duración del riego: 
20 s a 30 min.

Interruptor 
de riego manual
Active o desactive el riego 
manual según sea 
necesario; consulte la 
página para ver los 
consejos de configuración.

Información del 
dispositivo
Información del 
dispositivo

Estado de la batería
Para conocer diferentes 
estados de la batería, 
consulte la página para 
verla.

Ejecución automática
Haga clic para comenzar 
a ejecutar el programa 
que configuró.

Pronóstico del tiempo

Dispositivo(s) agregado(s)

Añadir dispositivo

Inicio creado

1.INTERFAZ DE INICIO

Obtenga los datos 
meteorológicos de la 
ciudad que seleccionó.

Haga clic en su dispositi-
vo y luego inicie la 
configuración de riego.

Para agregar múltiples 
dispositivos inteligentes 
Rainpoint.

Personaliza los nombres 
de las viviendas de las 
diferentes zonas de 
riego entrando en 
"Mi Casa".

DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INTERFAZ DE 
LA APLICACIÓN
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3.INFORMACIÓN DEL DISPOSITIVO

Preguntas frecuentes y 
comentarios

ID virtual para dispositivo

Preguntas frecuentes
y comentarios

Notificación sin conexión
Abierto: envíe un 
mensaje a la aplicación 
cuando el dispositivo 
esté desconectado.

Retire el dispositivo
Retire el dispositivo 
antes de restablecerlo; 
consulte la página para 
ver.

4. MODO DE RIEGO AUTOMÁTICO

Nota: Recuerde activar el paso 3 después de completar la configuración; de lo contrario, el el 
programa no se ejecuta.

Paso 1: haga clic para 
configurar frecuencia de 
riego según sus 
necesidades y "hecho".

Paso 3: haga clic en     
          y      cámbielo a 
verde . Significa que tu el 
cronograma está en 
marcha.

Paso 2: haga clic para 
configurar duración del 
riego según sus 
necesidades y "hecho".

Con qué frecuencia: 0-23 horas 59 minutos o 1-7 días
Cuánto tiempo: 20- 59 segundos o 1- 30 minutos
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5. INTERFAZ DE FUNCIONES INTELIGENTES

* "Automatización" y "Tocar para ejecutar" son diferentes en función y configuración. 
La "automatización" sirve principalmente para crear el nuevo plan inteligente, mientras 
que "Tocar y ejecutar" sirve principalmente para controlar fácilmente los planes 
inteligentes existentes.
* Asegúrese de que su dispositivo esté siempre conectado y permanezca en línea para 
ejecutar la Automatización con normalidad. Mantenga el cable USB conectado al 
dispositivo. para mantener el cronómetro en línea.
* La función "aviso" en la automatización está activada solo si la configura en la tarea.

Haga clic para establecer 
las condiciones y tareas 
de su plan.

Agregar plan de riego

Función de automatización
Personaliza planes de 
multiriego con cambios 
meteorológicos.

Función de tocar
y ejecutar
Configure y controle 
múltiples dispositivos y 
planes.

Aviso:

6.AUTOMATIZACIÓN INTELIGENTE
La automatización significa que los dispositivos pueden ejecutarse automáticamente de 
acuerdo con las condiciones establecidas, como el clima local, el estado del dispositivo 
y la hora.
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2) Configuración de tareas
    Configure las tareas que necesite y luego active la tarea si se cumplen las condiciones.

3）Guarde la configuración
     Recuerde guardar todas las configuraciones. El dispositivo se ejecutará automáticamente      
     según lo que haya configurado.

1) Configuración de condiciones
    Configure argumentos y agregue condiciones según sea necesario .
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¿CÓMO CONFIGURAR EL RIEGO SEMANAL REGULAR?

Por ejemplo, establezca un horario de riego a las 10:00 los martes, viernes y domingos.
1) Toque el módulo "Escena" en la pantalla de inicio de la APLICACIÓN.
2) Seleccione "Automatización" y luego haga clic en "Crear escena".
3) Selecciona el horario
4) Establezca la condición de tiempo de repetición semanal martes, viernes y domingo 
     (seleccione el tiempo del ciclo quieres esperar)
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5) Toque el botón + a la derecha para agregar un dispositivo
6) Seleccione el botón ejecutar el dispositivo
7) Seleccione el dispositivo
8) Toque el botón de encendido

ES



- 97 -

9) Toque el botón SIGUIENTE en la esquina superior derecha.
10) Toque el botón Guardar
11) La configuración del plan semanal está completa
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REINICIAR EL DISPOSITIVO
1) Retire el dispositivo y borre los datos de la aplicación, luego corte la alimentación (retire el
     batería y desenchufe el cable USB).
2) Deje el dispositivo durante unos 30-60 segundos.
3) Conecte el cable USB, presione y mantenga presionado el botón WiFi hasta que el 
     indicador cambie a rápido Luz verde parpadeante, luego abra la aplicación 
     para conectarse.

7. INTERFAZ DE FECHA PERSONAL

Agregue o elimine Inicio 
(grupo) según lo necesite.

Configure argumentos y 
agregue condiciones según 
sea necesario .
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MODO DE RIEGO MANUAL

Haga clic en el interruptor para activar o desactivar el 
riego manual.

Haga clic en el botón de riego para activar o desactivar 
el riego manual.

1. OPERACIÓN MANUAL A TRAVÉS DE LA APLICACIÓN

2. FUNCIONAMIENTO MANUAL MEDIANTE DISPOSITIVO

ES
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Problema Causa posible Solución posible

WiFi no 
puede ser 
conectado

agua 
desigual 
fluir

No en conexión de canal 
wifi de 2,4GHz.

Reinicie el enrutador para un canal 2.4G y 
vuelva a conectarlo.

Mueva la bomba a un enchufe más cercano 
al enrutador y vuelva a conectarla.

Reinicie el enrutador para 
un canal 2.4G y vuelva a 
conectarlo.

No está en el modo de 
conexión correcto.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Desenchufe primero el cable USB y la 
batería y espere 10 seg. Cargue la bomba 
nuevamente con el cable USB, luego 
mantenga presionado el botón WiFi hasta 
que la luz indicadora parpadee rápidamente 
y entre en el modo de emparejamiento.

Cuanto más lejos esté la planta en maceta 
de la bomba, menor será el flujo de agua. 
Sujete las primeras ramas con abrazaderas 
para que el agua llegue rápidamente y 
durante mucho tiempo 

Demasiado lejos de ollas 
y contenedores de agua o 
tuberías demasiado 
largas pueden reducir la 
eficiencia de bombeo de 
la bomba.

Difícil de 
insertar y 
quitar 
tuberías 
de agua.

Coloque el cabezal de la manguera en agua 
caliente durante 10 segundos o ponga un 
poco de aceite vegetal en el extremo de la 
manguera antes de conectarla.

Debido al material, para 
que la tubería sea más 
duradera.

Riego 
programar 
no a tiempo

Compruebe si falta agua en el recipiente de 
entrada. (Si hay una fuga, el programa no 
se ejecutará)

La falta de agua en la 
ensenada provocó que el 
plan no se implementara a 
tiempo.

Una vez que se hayan configurado los 
parámetros del plan, el plan se ejecutará 
automáticamente de acuerdo con los 
parámetros establecidos marcando 
"Ejecución automática".

No hay ningún programa 
de ejecución automática 
configurado en el lado de 
la aplicación.

Es necesario restablecer el programa de 
riego.

La bomba de agua perdió 
energía inesperadamente 
y el plan se vació.

Si su producto Rainpoint no funciona correctamente después de intentar la solución de 
problemas pasos, por favor contáctenos por teléfono o correo electrónico:
EE.UU.:+1-833-381-5659 | Reino Unido: +44-800-808-5337 | DE:+49-800-182-0576
| servicio@rainpointonline.com
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Canal: RainPoint en YouTube.www.
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GARANTÍA

Rainpoint ofrece una garantía limitada de 1 año para este producto contra defectos de 
fabricación.en materiales y mano de obra.

Si le resulta difícil configurar y desea ver el video tutorial de configuración, suscríbase
a nuestro.

Si no puede solucionar el problema de este momento con este manual, por favor contácte-
nos con el LOT NO. de su dispositivo. Habrá un servicio privado para ti.
LOTE NO.: XXXXX (en la parte posterior del cronómetro)

ATENCIÓN AL CLIENTE

Línea directa gratuita de EE. UU. (inglés): 
+1 833-381-5659(Lunes a viernes: 9�30 a . m. a 5�30 p . m. PST)
Línea directa gratuita DE (inglés/alemán): 
+49 800-182-0576(lunes a viernes: 9�00 a . m. a 5�00 p. m . CET)
Línea directa gratuita del Reino Unido (inglés): 
+44 800-808-5337(lunes a viernes: 9�00 a . m. a 5�00 p. m . CET)
Correo electrónico: service@rainpointonline.com
Qué aplicación: +1626-780-5952

ES



FCC STATEMENT: (FCC ID:2AWDBTTP106W) 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions:
1) This device may not cause harmful interference.
2) This device must accept any interference received, including interference 
    that may cause undesired operation.

FCC Warning: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user's authority to operate this equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These imits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference ina residential installation. This equip-
ment generates, uses, and can radiate radio frequency energy , and if not installedand used 
in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communica-
tions. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installa-
tion. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the useris encouraged to try to 
correct the interference by one of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and the receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver 
is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Note: The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by 
unauthorized modifications to this equipment. Such modifications could void the user's 
authority to operate the equipment.

FCC Notice 

EC REP: VIAJE ELECTRONIC COMPANY LIMITED
ADDRESS: E588, 13 ADELAIDE ROAD, DUBLIN, D02 P950, IRELAND
Email: VIAJEELE@OUTLOOK.COM

UK REP: SUJE ELECTRONIC COMPANY LIMITED
ADDRESS: S211 92A BURY OLD ROAD, MANCHESTER, ENGLAND, M45 6TQ
EMAIL: SUJEELECTRONIC@OUTLOOK.COM
Manufacturer/Hersteller/Fabricant/Fabricant/Fabricante:
FUJIAN BALDR TECHNOLOGY CO.,LTD
ADDRESS/ADRESSE/ADRESSE/INDIRIZZO/DIRECCION: 
Floor 3, Building 2, No.71 Yangqi Road, Fuwan Industrial Area, Cangshan District, Fuzhou, 
China.350008

ÉLÉMENTS D’EMBALLAGE
À SÉPARER ET À DÉPOSER
DANS LE BAC DE TRI

ES



Need Help? 

Scan the QR code to
get fast support

Please contact us
US toll free: +1 833-381-5659

(Mon-Fri: 9:30 AM-5:30 PM PST)
DE toll free: +49 800-182-0576
(Mon-Fri: 9:00 AM-5:00 PM CET)
UK toll free: +44 800-808-5337
(Mon-Fri: 9:00 AM-5:00 PM CET)

Email: service@rainpointonline.com
WhatsApp: +1 626-780-5952


